
I've been working on translating
novels for the last 3 years, with 10
books under my name. I work mainly
with JAFF, translating into a neutral
Spanish.

How to translate my
books into Spanish

For the last years, there have been
many wonderful JAFF novels, but most
of them are in English. The number of
readers in Spanish is big, but most of
them don't read in English. There're
around 35 JAFF novels in Spanish.

The process is very simple. We talk
about your novel, we sign a
contract and I'll start working on
the translation, once in a while
contacting the author for questions
or doubts about context or
meaning. Payment is very flexible.

I'm constantly in touch with Spanish
speaking readers, promoting authors
and the translations.
I also edit and translate a JAFF
Christmas anthology each year, in
English and Spanish, for which I don't
change the authors and the book is
free for the readers. 

I just got a great proofreader, who's
also a JAFF author (she's bilingual), so
the revision of the translation will be
perfect.
A short novel would take around 1-2
months, a long novel would be 2-3
months.

If you have any questions, feel free to send a message to
contact@cristranslates.com

 

Facebook: @Cristranslates
Instagram: @Cristranslates89 

Cristy Huelsz 
@Cristranslates


